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 Pre ONLINE verziu tohto návodu prosím zoskenujte QR kód. 
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 Návod/Anleitung/Manual 

DIN  18338 / DIN  18451 

 

 Používaj ochranné okuliare! 

Use the safety glasses ! 

Verwenden Sie Schutzbrille! 

 Používaj bezpečnostný postroj ! 

Use the safety harness !  

Verwenden Sie Sicherheitsgurt! 

 Používaj ochranné rukavice! 

Use protective gloves ! 

Verwenden Sie Schutzhandschuhe! 

 Používaj ochrannú prilbu ! 

Use the safety helmet ! 

Verwenden Sie Schutzhelm! 

 Používaj rebrík predpísaným spôsobom! 

Use the ladder in the prescribed manner!  

Verwenden Sie Leiter laut vorgeschriebener 

Weise! 

 Používaj pracovnú obuv ! 

Use the work footwear ! 

Verwenden Sie Arbeitsschuhe! 

 Pri práci s elektrickým prúdom vypni zdroj ! 

Prácu s elektrickými zariadeniami musí vykonávať len 
odborne spôsobilá osoba! 

 

When working with electric current, turn off the source! 

Work with electrical equipment must only be carried out 
by a professionally qualified person! 

 

Schalten Sie bei Arbeiten mit elektrischem Strom die 
Quelle aus! 

Arbeit an elektrischen Geräten muss nur durch quali-
fizierte Fachperson durchgeführt werden! 

    

    

    

    

    

    

 Bezpečnostné pokyny 
 Safety Instructions 

 Sicherheitshinweise 
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1 

Všetky ilustrácie použité v tomto dokumente sú z voľne dostupných zdrojov alebo interným materiálom spoločnosti Thermosolar  



 

4 

 
ĽW Technische Änderungen vorbehalten • Technical changes reserved • Technické zmeny vyhradené  A1707 

 Bezpečnostné pokyny 
 Safety Instructions 

 Sicherheitshinweise 
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 Pri inštalácii je potrebné dodržať vzdialenosť od okraja strechy minimálne 

1m! Konštrukciu umiestniť čo najbližšie k štítu strechy. 

 During installation, the distance from the edge of the roof must be at least 

1m! Place the structure as close as possible to the roof gable. 

 Bei der Montage behalten sie den Abstand zum Dachrand mindestens 1m 

ein! Platzieren Sie die Konstruktion so nah wie möglich dem Dachgiebel. 
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 Pri inštalácii v oblastiach s vysokým zaťažením snehom 

nutné použit  spevňovaciu sadu  S8022.  Viac informácii 

nájdete v zozname komponentov v sade S8022. 

 When installing in areas with high snow load, the S8022 

reinforcement kit must be used. For more information, 

see the list of components in the S8022 set. 

 Bei Montagen in Gebieten mit hoher Schneelast muss 

der Verstärkungssatz S8022 verwendet werden.Weitere 

Informationen zu den entsprechenden Anleitungen im 

Set S8022. 
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 Montážne náradie 
 Assembly Tools 

 Montagewerkzeug 
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 Veterná poistka 

 Windclamp 

 Windsicherung 
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 Skrutka M6x16 

 M6x16 Bolt 

 Schraube M6x16 
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 Skrutka M8x20 

 M8x20 Bolt 

 Schraube M8x20 
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 L—Profil Universal  

 L—Profile Universal  

 L—Profil Universal  
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 Z—Profil 

 Z—Profile 

 Z—Profil 

SK 

EN 

D 

❶ 

❷ 

❸

❹ 

❺ 

 Prehľad používaného materiálu  
 Overview of the Material Used 

 Übersicht von verwendetes Material 
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 Prehľad používaného materiálu  
 Overview of the Material Used 

 Übersicht über das verwendete Material 
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 Matica M8 

 Nut M8 

 Mutter M8 
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 Podložka 8,4mm 

 Wascher 8.4mm 

 Unterlegscheibe 8,4mm 
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 Podložka 6,4mm 

 Wascher 6.4mm 

 Unterlegscheibe 6,4mm 
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 Spájací súbor pre NK—TYP3 

 Connection kit  for mounting 

 Verbindungsssatz für  Rahmen—
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 Spájací súbor pre NK—TYP1 

 Connection kit for mounting 

 Verbindungsssatz für  Rahmen—
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❶⓿ 
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 Upevňovacie elementy 
 Fastening Elements 

 Befestigungselemente 
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 Celkové rozmery a inštalačné rozmery upevňovacích elementov 

Overall and Installation Dimensions of Fastening Elements 

 Gesamtmaße und Einbaumaße der Befestigungselemente 
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• Rozmery inštalácie upevňovacích elementov sú 

informačné! Pri inštalácii môže dôjsť ku zmene 

rozmerov umiestnenia upevňovacích elementov  

podľa individuálnej strešnej konštrukcii !                            

Pri kombinovaní základných a rozširovacích kon-

štrukcií sa môže líšiť počet upevňovacích elemen-

tov ! 

 Dodržať symetrické rozmiestnenie          

 upevňovacích elementov!  

• The installation dimensions of the fasteners are 

informative! During installation, the dimensions of 

the fastening elements may change according to 

the individual roof construction!  When combining 

basic and extension supporting frames, the number 

of fastening elements may differ! 

 Use symmetrical distribution of 

fastening   elements! 

• Die Einbaumaße der Befestigungselemente sind 

informativ! Bei der Montage können sich die Maße 

der Befestigungselemente entsprechend der indivi-

duellen Dachkonstruktion ändern! Bei Kombination 

von Grund- und Erweiterungsaufbauten kann sich 

die Anzahl der Befestigungselemente abweichen! 

                Symmetrische Verteilung der Befesti-

gungselemente einhalten! 

Max. 550! 
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Max. 550! 

 Označenie upevňovacieho elementu 

 Fastening element marking 

  Befestigungselementbezeichnung 
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MAX 10  
COLLECTORS  

MAX 8 
COLLECTORS  
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Max. 550! Max. 550! 
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1x TS 300/TS350/TS 400  Artikel KS/Stück/Pcs 

 ❶ 2 

 ❷ 2 

 ❹ 10 

 ❻ 8 

 ❸ 2 

2x TS 300 / TS350/TS 400 Artikel KS/Stück/Pcs 

 ❶ 2 

 ❷ 2 

 ❹ 12 

 ❻ 8 

 ❸ 4 

 Prehľad konštrukcií TS300/TS350/TS400— vertikálne 
 Overview of Mounting Structures TS300/TS350/TS400— vertical 

 Konstruktionenübersicht TS300/TS350/TS400 – vertikale 
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+ 1x TS 300 /TS350/TS 400 Artikel KS/Stück/Pcs 

 ❶ 2 

 ❷ 3 

 ❹ 18 

 ❻ 12 

 ❸ 6 

3x TS 300 / TS350/TS 400 Artikel KS/Stück/Pcs 

 ❶ 2 

 ❷ 3 

 ❹ 18 

 ❻ 12 

 ❸ 6 

 Prehľad konštrukcií TS300/TS350/TS400— vertikálne 

 Overview of Mounting Structures TS300/TS350/TS400— vertical 

 Konstruktionenübersicht TS300/TS350/TS400 – vertikale 
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1x TS 500  Artikel KS/Stück/Pcs 

 ❶ 2 

 ❷ 2 

 ❹ 12 

 ❻ 8 

 ❸ 4 

2x TS 500 Artikel KS/Stück/Pcs 

 ❶ 2 

 ❷ 3 

 ❹ 20 

 ❻ 12 

 ❸ 8 

 Prehľad konštrukcií TS500— vertikálne 

 Overview of Mounting Structures TS 500 — vertical 

 Konstruktionenübersicht TS 500—vertikale 
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3x TS500 Artikel KS/Stück/Pcs 

 ❶ 2 

 ❷ 4 

 ❹ 28 

 ❻ 16 

 ❸ 12 
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 Inštalácia antikorových hákov  

 Installation of Stainless Steel Hooks 

 Edelstahlhakenmontage 

SK 
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8 

Strana/Page/Seite 9 

①

② 

B B 

1780—1230 

1780—1230 

780—980 

780—980 

     1040 

     1020 

   645-970 

     1040 
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④ 

 

③ 
 

 Inštalácia antikorových hákov  

 Installation of Stainless Steel Hooks 

 Edelstahlhakenmontage 
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⑤ 

 

⑥ 
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 Inštalácia antikorových hákov  

 Installation of Stainless Steel Hooks 

 Edelstahlhakenmontage 
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 Inštalácia kombiskrutiek  

 Installation of Combi Screws 

 Kombischraubenmontage 
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9 
Strana/Page/Seite 9 ①

 

Ø20 

② 

 B B 

Max 1040* 

Max 1040* 

Max 1040* 

Max 1040* 

* Podľa reálnych rozostupov krokiev ʺCʺ 

* According to the real spacing of rafters ʺCʺ 

* Entsprechend dem tatsächlichen Sparrenabstand „C“. 
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Ø20 Ø20 Ø20 

Ø20 

Ø20 

Ø20 

③ 

④ 

 Inštalácia kombiskrutiek  

 Installation of Combi Screws 

 Kombischraubenmontage 
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⑤ 

⑥ 

 Inštalácia kombiskrutiek  

 Installation of Combi Screws 

 Kombischraubenmontage 
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 Inštalácia kombiskrutiek  

 Installation of Combi Screws 

 Kombischraubenmontage 
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 Inštalácia falcových príchytiek 

 Installation of Standing Seam Clamps 

 Flanschklemmenmontage  
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10 
Strana/Page/Seite 9 

①
 

② 
 

B B 

Vzdialenosť falcových úchytov ´´B´´ je nutné voliť vzhľadom na daný typ strešnej krytiny ! SK 

EN 

DE 

The distance between the rebate brackets ´´B´´ must be selected with regard to the type of roofing! 

Der Falzwinkelabstand ´´B´´ muss in Abhängigkeit von der Art der Dacheindeckung gewählt werden! 

* 

* 

* 

* 

* 
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 Inštalácia falcových príchytiek 

 Installation of Standing Seam Clamps 

 Flanschklemmenmontage  
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10 

③ 
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⑤ 

 Inštalácia falcových príchytiek 

 Installation of Standing Seam Clamps 

 Flanschklemmenmontage  
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 Inštalácia trapezových príchytiek 

 Installation of Trapezoidal Brackets 

 Trapezklemmenmontage 
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B B 
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 Inštalácia trapezových príchytiek 

 Installation of Trapezoidal Brackets 

 Trapezklemmenmontage 
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③ 
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 Inštalácia trapezových príchytiek 

 Installation of Trapezoidal Brackets 

 Trapezklemmenmontage 
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⑤ 

. . . 

. . . 
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 Inštalácia háku na šindlovú strechu  

 Installation of Shingle Roof Hooks 

 Schindeldachhakenmontage   
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Strana/Page/Seite 9 
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② 

1780—1980 

B 
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 Inštalácia háku na šindlovú strechu  

 Installation of Shingle Roof Hooks 

 Schindeldachhakenmontage   
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③ 
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 Inštalácia háku na šindlovú strechu  

 Installation of Shingle Roof Hooks 

 Schindeldachhakenmontage   
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 Inštalácia hliníkového háku s oceľovou rúrou  

 Installation of Aluminium Hooks with Steel Pipe 

 Aluminiumhakenmontage mit Stahlrohr 
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①③ 

④ 

 

 Inštalácia hliníkového háku s oceľovou rúrou  

 Installation of Aluminium Hooks with Steel Pipe 

 Aluminiumhakenmontage mit Stahlrohr 
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①⑤ 

⑥ 

 Inštalácia hliníkového háku s oceľovou rúrou  

 Installation of Aluminium Hooks with Steel Pipe 

 Aluminiumhakenmontage mit Stahlrohr 
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①

SK 

EN 

• Pri niektorých typoch strešnej krytiny je 

potrebné vybrúsenie krytiny, aby vzni-

kol dostatočný priestor medzi hákom a 

strešnou krytinou. 

• Some types of roofing require sanding 

of the roofing to create enough space 

between the hooks and the roofing. 

•             Bei einigen Arten von Dacheindeckun   

   gen muss die Dacheindeckung     

   geschliffen werden, um genügend Platz  

   zwischen den Haken und der Dachein- 

                deckung zu schaffen. 

D 

⑦ 

⑧ 

 Inštalácia hliníkového háku s oceľovou rúrou  

 Installation of Aluminium Hooks with Steel Pipe 

 Aluminiumhakenmontage mit Stahlrohr 
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①⑨ 

⑩ 

 Inštalácia hliníkového háku s oceľovou rúrou  

 Installation of Aluminium Hooks with Steel Pipe 

 Aluminiumhakenmontage mit Stahlrohr 

10     
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 Inštalácia konštrukcie na rovnú strechu /stenu 

 Installation of Mounting Structures on Flat Roof/Wall 

 Flachdach/Flachwand Konstruktionsmontage  
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③ 

TS300/T400/TS500 TS530—Horizontal TS330—Horizontal 
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 Inštalácia konštrukcie na rovnú strechu  

 Installation of Mounting Structures on Flat Roof/Wall 

 Flachdach/Flachwand Konstruktionsmontage  
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 Inštalácia konštrukcie na rovnú strechu  

 Installation of Mounting Structures on Flat Roof/Wall 

 Flachdach/Flachwand Konstruktionsmontage  
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⑥ 
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14 

  

Ak sa kolektorové pole nedá upevniť priamo na spodnú strešnú konštrukciu, musí sa pre zabezpečenie sta-

bility voči tlaku vetra nosná konštrukcia zaťažiť kontrahmotou (balastom) s dostatočnou protiváhou (ŽB 

bloky, oceľová konštrukcia a pod.). Potrebná hmotnosť kontrahmoty musí byť stanovená pre konkrétnu 

inštaláciu odborníkom v oblasti statiky stavieb. Výrobca nenesie žiadnu zodpovednosť za škody spôsobené 

nesprávnym návrhom.  

 If the collector field cannot be attached directly to the roof structure beneath, to ensure stability against 

wind pressure, the mounting structure must be loaded with sufficient ballast counterweight (concrete 

blocks, steel structure, etc.). The necessary weight of the ballast counterweight must be determined for a 

specific installation by an expert in the field of building statics. The manufacturer bears no responsibility 

for damages caused by incorrect design. 

 Kann das Kollektorfeld nicht direkt an der unteren Dachkonstruktion befestigt werden, muss  

Standfestigkeitsicherung gegen Winddruck die Tragkonstruktion mit einem Gegengewicht (Ballast) mit 

ausreichendem Gegengewicht (Eisenbeton Klötze, Stahlkonstruktion etc.) belastet werden. Das erforderli-

che Gewicht des Gegengewichts muss anlagenspezifisch durch einen Sachverständigen für Baustatik er-

mittelt werden. Der Hersteller übernimmt keine Verantwortung für Schäden, die durch falschen Entwurf 

der Konstruktion verursacht werden. 
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 Inštalácia konštrukcie na rovnú strechu  

 Installation of Supporting Frames on Flat Roof/Wall 

 Flachdach/Flachwand Konstruktionsmontage  

SK 
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 Spojenie L - Profilu a Z - Profilu  

 Connection of L - Profile and Z - Profile 

 Verbindung von L - Profil und Z - Profil 

SK 
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② 
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 Inštalácia a zafixovanie kolektora  

 Collector Installation and Fixation 

 Installation und Befestigung des Kollektors 
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① 

② 

A = B  
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 Inštalácia a zafixovanie kolektora  

 Collector Installation and Fixation 

 Installation und Befestigung des Kollektors 
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Sem zadajte text, ktorý predstavuje vašu organizáciu a popisuje konkrétne produkty 

alebo služby. Text by mal byť stručný a mal by v čitateľovi prebudiť záujem o ďalšie 

informácie o tovaroch alebo službách, ktoré ponúkate. 

H E W L E T T - P A C K A R D  C O M P A N Y  

Informácie o produkte alebo službe 

Pracovné motto alebo doplňujúci text     Montážny návod  
Montageanleitung/Instruction Manual 

  

                     

 

 

 

 

                                        

TS330,TS530 
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www.thermosolar.sk 

Konštrukcie/Frame/Konstruktionen 
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 Upevňovacie elementy 
 Fastening Elements 

 Befestigungselemente 
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Inštalačné rozmery  

upevňovacích elementov 

Installation dimensions of 

fastening elements 

Einbaumaße der Befesti-

gungselemente 

 

Postup montáže 

 

Assembly procedure 
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 Označenie upevňovacieho elementu 

 Fastening element marking 

 Befestigungselementbezeichnung  
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• Rozmery inštalácie upevňovacích elementov sú 

informačné! Pri inštalácii môže dôjsť ku zmene 

rozmerov umiestnenia upevňovacích elementov  

podľa individuálnej strešnej konštrukcii !                            

Pri kombinovaní základných a rozširovacích 

konštrukcií sa môže líšiť počet upevňovacích ele-

mentov ! 

 Dodržať symetrické rozmiestnenie          

 upevňovacích elementov!  

• The installation dimensions of the fasteners are 

informative! During installation, the dimensions of 

the fastening elements may change according to 

the individual roof construction!  When combining 

basic and extension supporting frames, the number 

of fastening elements may differ! 

 Use symmetrical distribution of fas-

tening elements! 

• Die Einbaumaße der Befestigungselemente sind 

informativ! Bei der Montage können sich die Maße 

der Befestigungselemente entsprechend der indi-

viduellen Dachkonstruktion ändern! Bei Kombina-

tion von Grund- und Erweiterungsaufbauten kann 

die Anzahl der Befestigungselemente abweichen! 

                Symmetrische Verteilung der Befesti- 

              gungselemente einhalten! 
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 Celkové rozmery a inštalačné rozmery upevňovacích elementov 

Overall and Installation Dimensions of Fastening Elements 

 Gesamtmaße und Einbaumaße der Befestigungselemente 
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1x TS 330 Artikel KS/Stück/Pcs 

 ❶ 2 

 ❷ 2 

 ❹ 12 

 ❻ 8 

 ❸ 4 

2x TS 330 Artikel KS/Stück/Pcs 

 ❶ 2 

 ❷ 4 

 ❹ 22 

 ❻ 16 

 ❸ 8 

 Prehľad konštrukcií TS330— horizontálne 
 Overview of Mounting Structures TS330— horizontal 

 Konstruktionensübersicht TS330 – horizontale 
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1x TS 530 Artikel KS/Stück/Pcs 

 ❶ 2 

 ❷ 2 

 ❹ 12 

 ❻ 8 

 ❸ 4 

2x TS 530 Artikel KS/Stück/Pcs 

 ❶ 2 

 ❷ 4 

 ❹ 22 

 ❻ 16 

 ❸ 8 

 Prehľad konštrukcií TS530— horizontálne 
 Overview of Mounting Structures TS530— horizontal 

 Konstruktionensübersicht TS530 – horizontale 
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 Inštalácia na šikmej streche, šikmá montáž — horizontálne 

 Installation on Pitched Roof, Slanted Installation— horizontal 

 Montage auf einem geneigten Dach, geneigte Installation – horizontale 
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Strana/Page/Seite 44 

①
① 

② 

TS530 

TS330 

 Pri výbere tohto typu  inštalácie je potrebné každú inštaláciu konzultovať s dodávateľom/výrobcom konštrukcie.  

 When choosing this type of installation, for each installation it is necessary to consult the supplier/manufacturer of the  mounting 

structure . 

 Bei Auswahl dieses Installationstyp ist es notwendig,  jede Montage mit den Lieferanten/Hersteller der Struktur zu konsultieren. 
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 Inštalácia na šikmej streche, šikmá montáž — horizontálne 

 Installation on Pitched Roof, Slanted Installation— horizontal 

 Montage auf einem geneigten Dach, geneigte Installation – horizontale 
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 Inštalácia na šikmej streche, šikmá montáž — horizontálne 

 Installation on Pitched Roof, Slanted Installation— horizontal 

 Montage auf einem geneigten Dach, geneigte Installation – horizontale 
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 Inštalácia na šikmej streche, šikmá montáž — horizontálne 

 Installation on Pitched Roof, Slanted Installation— horizontal 

 Montage auf einem geneigten Dach, geneigte Installation – horizontale 
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⑤ ⑦ 
1 COLLECTORS = 1 FIX 

 

FIX 

• Podľa počtu instalovaných trojuholníkov je nutné voliť zavetrovaciu vzperu. Inštaláciu zavetrovacej   

vzpery vykonať podľa str. 36.  

• According to the number of installed triangles, it is necessary to choose a bracing strut. Install the bra-

cing strut according to p. 36. 

• Je nach Anzahl der installierten Dreiecke muss eine Windstrebe gewählt werden. Montieren Sie die  

 Windstrebe gemäß S. 36. 
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Sem zadajte text, ktorý predstavuje vašu organizáciu a popisuje konkrétne produkty 

alebo služby. Text by mal byť stručný a mal by v čitateľovi prebudiť záujem o ďalšie 

informácie o tovaroch alebo službách, ktoré ponúkate. 

H E W L E T T - P A C K A R D  C O M P A N Y  

Informácie o produkte alebo službe 

Pracovné motto alebo doplňujúci text     Montážny návod  
Montageanleitung/Instruction manual 

  

                     

 

 

 

 

                                  

       

HORIZONTAL&VERTICAL 

www.thermosolar.sk 



 

52 

 
ĽW Technische Änderungen vorbehalten • Technical changes reserved • Technické zmeny vyhradené  A1707 

 Obsah 

 Content 

  Inhalt 

1. Montáž zvyšovacej podpery / Installation of Lifting Strut / Hubstützemontage 53. 

2. Spojenie základnej a rozširovacej konštrukcii / Connection of Basic and Extension 

Mounting Structures / Verbindung von Grund- und Erweiterungskonstruktion 

56. 

SK EN D 

SK 

EN 

D 



 

53 

 
ĽW Technische Änderungen vorbehalten • Technical changes reserved • Technické zmeny vyhradené  A1707 

 Montáž zvyšovacej podpery  
 Installation of Lifting Strut 

 Hubstützemontage 
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 Montáž zvyšovacej podpery  
 Installation of Lifting Strut 

 Hubstützemontage 
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 Montáž zvyšovacej podpery  
 Installation of Lifting Strut 

 Hubstützemontage 
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 Spojenie základnej a rozširovacej konštrukcii  

 Connection of Basic and Extension Mounting Structures 

 Verbindung von Grund- und Erweiterungskonstruktion 
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Na Vartičke 14  
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